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НЕДОМОВКА 

(Уклала Г. Чорнобицька) 

Цюк, Цюк! 

Я дурниці не каж ( у ( 
я кілочок затешу. 

Гуп! Гуп! 

Працювати л люблю, 
я поліно розколю. 

Гуп, гуи по поліпу, 
не влучайте но коліну. 

Раз, два, три, чотири! 

Оті не знайте .? 


ЗАВДАННЯ 


ЗАГАДКА 

Молоток нае 64; та б\. 
і зігнутись не дак. 

Ми а не скаржимось ніколи, 
бо така вже паша доля; 
угрузаомо потрошку, 
поки міцно сядем в допису. 
Нас товчуть по голові 
роблять саночки нові. 


ЩО ЦЕ? 

Великий стіл, зелений стіл. 

На ньому їжа — вся готова, 
їсть їжу зайчик, кінь і віл, 
їсть кізка і корова. 

РОЗГАДКИ ЗАГАДОК З ЧИСЛА „ВЕСЕЛКИ” ЗА КВІ¬ 
ТЕНЬ 1980 р.: ЗАГАДКИ укладу К. Перелісної: Курка, 
сніг, свічка, дзвін, стіл накритий скатертю, стіл. СЛИ¬ 
МАЧКИ; другий від ліва інший від решти — має корот¬ 
ший хвостик. 




Знайдіть дорогу, що веде до середини лябіринту, але 
таку, щоб не перерізувала жадної лінії. 


ПОКАЖІТЬ ЇЖАЧКОВІ ДОРОГУ ДО ЯБЛУКА 
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П 
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з кольоровими ілюстраціями виходить кожного місяця у 
Видавництві ..Свобода" заходами Українського Народ¬ 
ного Союзу. Редаґує Колегія. Річна передплата стано¬ 
вить у ЗСА — 8 00 дол., у інших країнах — рівновартість 
цієї суми. Для членів УНС 5 00 дол. Ціна окремого числа 
75 центів. Ціна подвійного числа — 1 00 доляр. 

ТНЕ КАіМВО\Л/ УЕ5ЕІ.КА' 

Обкладинка роботи — Богдана Божемського 

РиЬІізГіеб топіГіїу. ехсері Мау Ю Аидизї Ві топІПу 

аі ^гзеу Сіїу, Зегзеу 

Мопідотегу Зігееі — Зегзеу Сіїу. №уу Зегзеу 07302 
Зибьспрііоп $8.00 рег уеаг, ІМА тетЬегз $5.00 рег уеаг. 

Егнегесі аз Зесопб СІазз аі Зегзеу Сіїу. N. 3. 


Ілюстрація на обкладинці: 
Богдан Божемський — Діти і квіти 
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К. ПЕРЕЛІСНА 
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ГАРНЕ СЛОВО 

Мама! Мама! — гарне слово, 
Тільки скажеш — все готове! 
„Мамо, кашки!” — кашка є. 
„Мамо, чаю!” — вже наллє. 
„Мамо, спатки!” — вже роздітий, 
І у ліжку, і укритий. 

„Мамо, ніжку зав’яжи!” 

„Мамо, казку розкажи!” 

Мама! Мама! — гарне слово! 
Тільки скажеш — все готове! 

і =ін і — ; 

ДОНЯ 

Мамусенько, голубонько 

Ти ж моя єдина! 

Я до тебе все тулюся, 

Мов мала дитина. 

Ти ж мене усе голубиш, 
Сонечком взиваєш, 

Все для мене, а про себе 
Завжди забуваєш. 

Як я виросту велика, 

Зароблю я грошей, 

І куплю тобі я хатку, 

І садок хороший. 

Сядеш, нене, у садочку, 
Відпочинуть руки, 

Що для мене все трудились, 
Набирались муки. 



ПОБАЖАННЯ 


Я не знаю, мамо мила, 

Що тобі і побажати... 

Перш усього — щастя, сили, 
І здоров’я всім у хаті. 

Щоб жили ми всі у згоді, 

Як ти завжди нас учила, 
Щоб твоя усмішка гарна 
Нас, як сонечко, всіх гріла. 


г Ч РП І - 1 

ДУЖЕ ЛЮБЛЮ 

Матусю, дай ручки твої поцілую. 

За шийку тебе обійму, 

І щічки погладжу. Ти знаєш, матусю, 
Як дуже тебе я люблю! 

І ти мене любиш, хоч я неслухняна, 
Частенько і шкоду роблю. 

Та ти все пробачиш, мене поцілуєш, 
і я тебе дуже люблю! 




ТРИ МАТЕРІ І ЧОТИРИ СИНИ 

(Ілюстрації Михайла Михалевича) 


У ті давні часи, коли ще не було ні авт, ні літаків; 
ні ракет, і навіть не всі селяни мали коней, бувалой 
таке, що дехто сам запрягався до плуга і орав своє 
поле. Так орала свою нивку бідна вдова, 
Коржикова і Моржикова мама, Її синки-близнюки 
були недобрі хлопці, вони не помогли матері, а ще й 
насміхалися з неї. 

— Наша мама перекинулася в коня. Ха-ха! Як 
смішно! 

Увечері мама була така втомлена, що не мала 
сили вернутися додому. Вона лягла на своїм недо- 
оранім полі і заснула міцним сном. Коли ж уранці 
прокинулася, то побачила, що поле було зоране, 
заволочене — тільки б сіяти зерно. 

„То певно мої синочки зорали, коли я спала — 
подумала бідна жінка. — Вони, хоч пустуни, мають 
добре серце." 

Коли вони надійшли, вона похвалила їх. А тим 
часом то не хлопці зорали поле, а Бог післав уночі 
своїх ангелів, щоб виручили її. Коли хлопці почули 
про виоране поле, вони вдали, що це дійсно вони 
зробили. 

— За те, мамо, нам належить нагорода, — 
сказали. — Насамперед ми хочемо їсти. 

Мати винесла останній буханець хліба і пішла 
до джерела по свіжу воду. 

— Нам тут нема чого робити коло такої бідної 
мами, — сказав Коржик до Моржика. — Чи не 
краще б нам пошукати таку країну, де не треба 
працювати, а їсти і пити там подостатком? 

— Ай справді, ходім пошукаємо! — відповів 
Моржик, 

0т Р і вони пішли з дому в світ. Коли мама верну¬ 
лася з водою, то не застала ні синів, ні останнього 
буханця хліба... 

Багато днів мандрували хлопці, шукаючи 
країни, де ледарям добре жити. Та покищо мусіли 
не абияк голодувати, бо хліб, забраний з дому пе¬ 
ремінився вкамінь, і йоготребабуловикинути.Жи¬ 
вилися вони ягодами, дикими яблуками і корінця¬ 
ми. По дорозі заходили до хуторів і все розпитува¬ 
ли про країну, де не треба працювати. Але цього 
ніхто не знав... 

Одного разу надвечір натрапили вони на 
стежину, що вилася поміж багнами. Серед багон 
стояв горбок, а на горбі якась жінка палила вогонь. 
Почувши чиїсь кроки, жінка запитала: 

— Чи то ти вернувся, мій сину? 

— На кого чекаєте? — запитали хлопці. 

— Чекаю на свого сина. Кілька років тому він 
пішов роздобути трохи їжі для мене і не вернувся. Я 
щоночі палю вогонь, щоб він не ЗІЙШОВ зі стежки і 
не впав у багно. 

Настала ніч. Хлопці полягали ночувати біля 
вогнища і обіцяли жінці докладати сушнику до 
ватри, нехай вона трохи спочине. Вночі Коржик 
шепнув до Моржика: 



Ця жінка має в торбині паляницю. Поки вона 
спить, заберім паляницю І гайда звідси! 

Хлопці украли паляницю і втекли. 

Довго мандрували вони пустелею, де майже не 
було людей. Раз натрапили на курінь діда, що вмів 
лікувати рани. Дід був гостинний, нагодував їх 
кулішем і козячим молоком і заходився лікувати їх 
поранені довгою мандрівкою ноги. 

— Слухай, Моржику! — шептав уночі Коржик 
до брата. — Покищо мусимо тут відпочивати, Тут 
непогано жити, але той дід нам уже не потрібний. 
Чи не краще буде, як ми їстимемо той куліш і ту 
риб’ячу юшку, що він їсть? Проженім його! 

І вранці вони стали проганяти діда. Але з лісу 
вийшли рогаті олені, обступили діда й оборонили 
його, Недобрі хлопці налякалися грізних оленячих 
рогів і повтікали. 

Ішли вони й ішли, аж дивляться — стоїть камін¬ 
на будівля. Зайшли туди попросити хліба. Та як 
відчинили двері, то побачили страшного 
бородатого велетня, а коло нього — сім собак-вов- 
чурів. То був чарівник. Побачивши хлопців він 
вигукнув: 

— Добре, що ви прийшли! Будете в мене 
будувати башту. 

— Ні, ми не будемо в тебе працювати! — відпо¬ 
вів Моржик. — Ми шукаємо країни, де не працю¬ 
ють. 

Хлопці хотіли чимскоріш відійти, але біля воріт 
побачили собак-вовчурів, що грізно гаркотіли і 
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ка-: Вони: стали його раоами. 

І І л. .н. ї’-н . .V . . , гАгиіопп 1Л> Т^к ІУ ПЛГОиЛ •ГП/Г\ 

йШШШШ на пень марніли і марніли, аж у решті 

:С'.і : #ТНТ : : іуі.У.О .пс гіг^.цгі, сл і іги. ' -- 
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ІщШм шиті евій герб — вовкулачу голову і нака- 
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-ОТ;. М:И вже на ВОЛИ — СКАЗАВ тсрлуигч. 


Упппнї яялдпакпм і: иді/япи піп ^\/пр папі 

увечері розоіиники при в язали. коржика і мор- 


наймояодшого побратима. Архипа: Він мав пиль- 
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•— Чи знаєте дорогу до моєї мами? 

у, М" иу . и |м 1/уці ІГНУ.І.; І\у чу'уі. 

я по її й и ї і аМ- гпябі жни к п м і 

у і ао.ор і не оуі: розої и н и кі в. мрхип о аж ав їх 


Архил осідлав трьох коней. Всі щви день кО;за- 
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. додому^. і віддячити мамі за всі заподіяні їй 

.і і. 
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. Уранці зайшов до печери синьоокии паруоок і 


багон гнліймйвся:гппбок і яЄпаніпо кілька ЛАПАВ: 

— І С і у І І — Ві'ііукнув гчсржик, 
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ходив вечір: ись г горбо х стара жінка розпалюва- 

обійми. 

гчоржик; і (Уіиржик і іриї; іпдйлкіьм, лк. і\и диві кіл 

■ти і/Лтигіилсі а ииу пл» лйпмішау СЗ и ї& я ч >гг\-гі'пг\гчп 

обняти гак і свою.матір! і а чи застануть пї 


\ — .‘ЧяппокійтЄсь! — сказав півголосом парубок. 

НлГІРаС НО. у О Ш І:Ь НІ не му ЧК» ІКІІУіу І Р, іиюгчкі паоча і с 


оено.чувалй їх. а на Другий День Аохип попао\/вйв 
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—— V ОА илм\у Я\\/ПСінйЛ її : С , > л ти / І і ТГІ А 1 Лі/Т,ллт лл^і 

"" і а чи простить нам мама нашу провину? — 


ПІПНА САПО ВЖВ НАПЯПАКП 











Виїхали на горбок, звідки було видно село. Зу¬ 
пинились, мов зачаровані. Так, то було їхнє рідне 
село. Впізнали здалека і свою хатку між білими 
березами. 


Зсіли з коней і пішли знайомою дорогою. Ось і 
роздоріжжя, а біля нього дубовий хрест. Під хрес¬ 
том сидить якась жінка. Біля неї клуночок. 

— Що ви тут робите? — запитав Коржик. 

— Чекаю на своїх синів! — відповіла жінка і по¬ 
вернула до хлопців змарніле обличчя. — Хліб їм ви¬ 
ношу кожного дня, бо, може, вернуться голодні. 

Була худа і згорблена. Чоло було густо вкрите 
зморшками. А все таки це обличчя здалося хлоп¬ 
цям найкращим у світі, бо це було обличчя їхньої 
мами. 

Голосний плач вирвався з грудей хлопців. 

— Мамо! Матінко! —- закричали і впали матері 
до ніг. Обіймали ноги, цілували спрацьовані руки. 
— Простіть нам! Ми вас уже ніколи не кинемо!.. 

Мати усміхнулася і сказала: 

— Я давно вам простила, мої синочки! 

За К. Макушинським 


Поясненн я-с л о в н и ч о н: близнюки — іууіпз; заволочи¬ 
ти (поле) — Іо Иагго\л/; виручити когось — зробити за нього 
роботу; ледар — лінива людина (ібіег); багно — трясовина 
(з\л/атр); сушник — хворост (бгу ЬгапсГіез); курінь — Ииі; куліш 

— {Гііск зоир; олень — беег; раб — невільник (зіауе); тінь -- 
зИасіоуу; щит — зГііеІсі; герб — етЬІет; частокіл — раїізасіе; 
злочинець — сгітіпаї; розбійник — розбишака (гоЬЬег); очерет 

— сапе, гееб; роздоріжжя — ІГіе рагііпд ої ІГіе \л/ауз; клуночок — 
БгпаІІ рагсеї, Ьипбіе; зморшка — уугіпкіе. 


Світлана КУЗЬМЕНКО Ілюстрація Михайла ДМИТРЕНКА 



Люлі, люлі, спи, синочку! 
Ходить нічка за вікном, 
Сині очка, карі очка 
Присипляє тихим сном. 

Сни рожеві, йдіть до хати! 
Йдіть, усі солодкі сни! 
Темна нічко, ти дитяті 
Снів хороших принеси. 


Щоб росло міцне, хоробре, 
Не зломилося ніде; 

І було правдиве, добре 
До батьків і до людей. 

Люлі, люлі, спи, синочку! 
Ходить нічка за вікном, 

Сині очка, карі очка 
Засинають тихим сном. 
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Валентина ЮРЧЕНКО 


Ілюстрації Едварда КОЗАКА 



НАШ ГОРОДЕЦЬ 

Г 

(Кінцівка — Іван Брикович) 


Землю сонечко зогріло, 
Щедро дощиком впоїло, 

Ми на грядці у рядочки 
Посадили огірочки. 

— Між рядками, — каже Опя, 
Я посію ще квасолі, 

Трохи моркви й буряків 
І зелених кабачків. 

— Ще до того, — каже Дора, 
Посаджу я помідори, 
^цибульки, кропу трошки 

Й кучерявого горошку. 

Гриць гукає: — Господині, 
Кавуни посійте й дині! 
Нагадала мудра Христя, 

Що нема на грядці місця. 

Усміхається Надія: 

— Хто що хоче, хай посіє 
І догляне, припильнує — 

На готове все прийду я. 

Дощик кропить, сонце гріє, 
Вже городець зеленіє. 

Буйно квітне і росте, 

Тільки щось росте не те. 

Розметалася квасоля. 

Що її садила Оля, 

Розбуявся і горох 
Із квасолею удвох. 


Та й повзуть, повзуть, повзуть, 
Вшир і вгору все ростуть. 

Огірочки заглушили, 

Наче ковдрою накрили 
Моркву, дині, бурячки, 
Помідори й кабачки, 

А довкола бурями 
Поросли, як паркани... 

Ми прибігли, зупинились, 
Здивувались, роздивились 
і мерщій — шукати тата, 

Щоб городець рятувати. 

— у городі, — каже тато 
Треба пильно працювати, 
Попивати всі рядки, 
Доглядати всі грядки, 

Щоб не дзьобали пташки, 

Не з’їдали хробачки, 

Виривати бур’яни, 

Щоб не шкодили вони, 

А без праці та без труду 
І городчика не буде, — 
Насміявся з вас горох 
Із квасолею удвох. 

Тут без зайвої турботи 
Всі взялися до роботи 
Попололи всі рядки, — 

Скоро вродять огірки. 


Найсильніший наш Іван 
Виривав увесь бур’ян, 
Вирвав моркву й бурячки, 

І зелені кабачки. 

Зажурилась бідна Дора: 

— Де ж поділись помідори? 
Та на радість господиням 
Залишилась жовта диня. 



Кабачок — уедеіаЬІе таггою; кріп — сі і 11, 
їеппеї; розбунтисн — тут розкішно розрости¬ 
ся (іо ЯоигізИ); паркан — дощанаогорожа; бу¬ 
р'ян — ууєєсі; полоти — іо \л/еесІ; зайвий — не¬ 
потрібний. 
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Михайпо МАМОРСЬКИЙ Ілюстрація Яреми КОЗАКА 

БІЛЯ АВТОБУСОВОЇ СТАНЦІЇ 


На вулиці стрінулися два друзі-новаки — один 
з Пласту, другий із СУМ-у. 

— Куди йдеш? — питає Тарас. 

— На автобусову станцію, — відповідає 
Богдан. — Має приїхати з Філядельфії мій кузен до 
нас у гостину. 

— А мені дорога попри станцію до крамниці з 
канцеля рійним приладдям, — каже Тарас. —Треба 
купити новий зошит на завдання в суботній 
українській школі. 

— Тож підемо разом. 

Ідуть. Гомонять про те, що після завтра буде 
субота, а в суботу рідна школа, а домашні задачі ще 
не написані... Від школи один скок — і думка скаче 
до новацьких гуртків. Питає Богдан: 

— Чи у вас на сходинах говорять виховники, що 
такі, як ми, українська молодь, повинні розмовляти 
між собою все й усюди по-українськи? 

— Та говорять не раз! Але якось тяжко нам, 
хлопцям і дівчатам, покинути набуту звичку... — ка¬ 
же Тарас. 

— А от спробуймо тепер! — нате Богдан. — По- 
українському навчили нас удома батько й мати, 
ходимо до суботньої рідної школи. Чому ж нам не 
говорити батьківською мовою? 

— А спробуймо! — потакнув Тарас. 

Ідуть і розмовляють. 

Ось уже порівнялися з будинком автобусної 
станції. Тут завжди рух, гармидер, метушня. 
Заїжджають легкові автомобілі та таксі, виходять і 
входять подорожні, несуть валізи і торби. 

На сходах станції стоїть старша пані. Стоїть і 
якось непорадно розглядається, мов когось чи 
чогось шукає. Хлопці бачать її, але не звертають на 
неї уваги. Яке їм діло? 

— Ну, то бувай здоров! — прощається Богдан з 
товаришем. 

— Гаразд! — каже Тарас і, відходячи, 
голосніше додає: — До побачення в суботу! 

Мали вже розійтися, але нараз до них 
заговорила зі сходів незнайома пані. 

— О, як я тішуся, що чую українську мову! Чи 
ви можете мені помогти? 

І вже усміхається до них прихильно, мов би 
знала їх віддавна. 

— Дуже радо! — відповіли водночас обидва 
хлопці. 

— Треба, щоб хтось мені поміг одержати мою 
валізку з гардероби, а потім покликати водія таксі і 
розповісти йому, куди я маю поїхати. Ось у мене 
квиток на валізку,а тут адреса, на якій вулиці жи¬ 
вуть мої знайомі. 

Потім додала: 

— Я недавньо приїхала з Европи і не вмію по- 
тутешньому... 



— Ми, пані, вам послужимо, —сказав Богдан, 

— бо і я маю діло на станції. 

— Я буду вам дуже вдячна! — зраділа пані. — 
Яка я рада, що трапила на українських хлопців! 

За кілька хвилин усе було полагоджене. Хлопці 
пішли до приміщення, де зберігаються клунки, 
винесли валізку перед будинок і покликали таксі. 
Пані сіла в таксі, ще раз подякувала і поїхала. 
— От, — сказав якось радісно Богдан, — ми 
несподівано зробили добре діло. 

— Помагати іншим у потребі — це обов’язок 
усіх увічливих людей, у тому і сумівців, і пластунів! 

— нагадав собі Тарас слова братчика на сходинах. 

— Але сьогодні тут ми не зробили б доброго 
діла, якщо б ця пані не почула від нас української 
мови, — додав Богдан. 


Пояснення-словничок: крамниця з канцелярійним 
приладдям — зіаїіопегу; гомоніти — Іо Іаїк; спробувати — Іо їгу; 
гармидер — їитиії, поізе; метушня — їизз, ЬизІІе; легкове авто 
— раззепдег саг; водій — сігіуєг; квиток — їіскеі. 

К. ПЕРЕЛІСНА 

ОБЕРЕЖНО! 

Хто тихесенько іде, 

Той ніколи не впаде, 

А хто дуже побіжить, 

Може носика набить. 
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Валентина ЮРЧЕНКО 


НЕВСТИГАЙКО 


ілюстрації Нреми КОЗАКА 


Часто скаржиться Микита — 
Мабуть чули ви не раз: 

— Не встигаю все зробити, 
Швидко так минає час! 

Шкода нам цього хлопчини, 
Може знайдемо причину? 



Зранку всі вже на ногах, 

А Микитка — в подушках, 

Теплу ковдру натягає 
Й солоденько позіхає. 

Та нарешті в ліжку сів, 

Ноги нехотя спустив: 

— Де подівся черевик? 

Тут один, а другий — зник... 

Півгодини проминає — 

Він шкарпетки скрізь шукає, 

Сіра тут, там попеляста, 

Під комодою — смугаста. 

Бо в кімнаті у Микити 
Можна й голову згубити. 




Треба вмитись, це біда! 
По підлозі скрізь вода, 


Вимив тільки ніс і очі, 

Чистити зубів не хоче. 

Вже й година проминає 
Хлопець глибоко зідхає: 

— Захолонув мій сніданок! 

Ну й летить завжди той ранок! 

Час минає, а Микита 
Незачесаний, сердитий, 

Зникла читанка зі столу, 

А пора вже йти до школи! 

Буде клопіт, добре знає, 

Та часу в нього немає, 

Не скінчив йкслід завдання — 
На спортових був змаганнях, 

А прийшов, то утомивсь 
На телевізію дививсь ... 

Не встигає все зробити 
Бідолашний наш Микита! 

Все це — правда, а не байка 
Про Микиту-Невстигайка. 

Може трохи час спинити, 

Щоб Микиті догодити? 

Або вставити пружину, 

Щоб прискорила хлопчину? 

Комода — спезі от йгамєгз. 










гойдається гоиданка 

(Ілюстрація Яреми КОЗАКА) 

Гойдається гойданка 
Попід деревами, 

Ходять собі карлики, 

Та поміж грибами. 

Танцюють дівчатка, 

В гарному убранні. 
Дивляться на них 
Зайчики кохані. 

Вийшли діти погуляти, 
Мамі квітів назбирати. 

Ці великі, ці маленькі, 

А оці, нкіж гарненькі! 

Мамі квітів назбирали 
1 у кошечки складали. 

Із квіток букет зробили. 
Ще й ромашку посадили. 

Мамі букет подали, 

І за шию обняли. 

Мама дякувала їм, 

І дала цукерка всім. 

Гойданка собі гойдає. 

На діточок знов чекає. 

Лада Г а п і й 
8 років 

Лівінґстон, Н . Дж. 
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Текст: Вапентина ЮРЧЕНКС 


Ілюстрації: Іван БРИКОВИЧ 




Коло річки, у ДОЛИНІ 
Бабаки жили в хатині, 

Бабачиха пильнувала, 

Троє діток доглядала. 

Не сидигься дітям в хаті — 
Мамин День сьогодні —- свято, 



Б ліс біжать бабаченята, 

Гарних квітів назбирати. 

Між кущами дерези 
Скачуть в „довгої лози”, 

Гоцки-'коцки вигравають, 
Вже й про квіти забувають.. 



Він стрілу пустив із лука 
І поцілив злу гадюку! 

З квітами всі йдуть до хати, 

Перемогу святкувати, — 

Кожній мамі любі діти 
Це — дарунок кращий в світі. 

Поясненн я-с лозничок: скакати в „довгої лози” — дитяча гра, коли хлопці стають один перед одним на віддалі, нахи¬ 
лившись, а останній перескакує через кожного з них і стає спереду в такій же позі; гоцки-коцки вигравати — перекидатися через 
голову; бабак — тагтої; дереза — їаізе асасіа. 


Та не спить ніколи лихо, 

Підповзла гадюка тихо, 

Лиш чигає, щоб обвити 
І малятко задушити... 

Тут, на щастя, Лясь Веселик 
Прилетів, немов метелик, 
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Текст Леся ХРАГ1ЛИВА 


Текст пісень: Роман ЗАВАДОВИЧ 


Музика: Осип ЗАЛЕСЬКИИ 



(Ілюстрації: Ярема Козак) 

(Сценка, радіопередача, або платівка для дітей) 


(Діти говорять піднесено, наввипередки): 

ГАННУСЯ: Івасю, ти не забув, що говорили нам та¬ 
то й мама вчора увечері? 

ІВАСЬ: Авжеж що не забув! Вони говорили, що тре¬ 
ба нам, дітям, ділитися українськими книжка¬ 
ми з дітьми в інших країнах, де люди бідні і не 
можуть книжок купувати. І на пластових схо¬ 
динах ми мали гутірку про ,,Серце і книжку”. 

ГАННУСЯ (пукаво): А в яких країнах? Ти не забув? 

ІВАСЬ (нерішуче): Ні пам’ятаю... У Німеччині, в 
Бразилії... 

ГАННУСЯ: А де Бразилія, ти не знаєш? 

ІВАСЬ: Бразилія... Бразилія... 

ГАННУСЯ: Я знаю! Бразилія, Аргентина, Парагвай 
— це все в Південній Америці. І ще є там Вене¬ 
суела. 

ІВАСЬ: Ось туди ми й повеземо українські книжки. 
Багато — багато! І в Україну повеземо, бо там 
також діти хочуть читати українські казочки. 

ГАННУСЯ: Але як ми їх туди завеземо? Це ж дуже 
далеко. 

ІВАСЬ: Поїздом! 

(Пісенька про поїзд) 

Гей, по рейках, по залізних 
Між зелених нив і лук 
Іде поїзд бистроїзний: 

Так-так-так, тук-тук-тук. 

Іде поїзд, їде скоро. 

„Ту-ру-ру! — вітає нас. 

Чи у гори, чи над море, 

Завезу у добрий час!” 

ГАННУСЯ: Ні, кораблем! 

(Пісенька про корабепь) 

Корабель, мов лебідь білий, 

Плине по воді, 

Моряки на ньому смілі 
І на сонці загорілі, 

Хлопці молоді. 

Гордо хвилі розтинає 
Білий корабель, 

Море злиться — він не дбає, 

Синім шляхом поспішає 
До чужих осель. 


ІВАСЬ: Не поїздом і не кораблем, а літаком! Він до¬ 
везе найшвидше! 

(Пісня про пітак) 

Понад море, гори, кручі, 

Попід неба синій дах 
Вилетів літак блискучий, 

Величезний птах. 

Гур-гур-гур гуркотить, 

Понад хмарами летить... 

В землі-сторони далекі, 

У чужі краї й міста 
Перевозить подорожніх 
Величезний птах. 

Гур-гур-гур, гуркотить, 

Понад хмарами летить... 

ГАННУСЯ: Але чи матимемо ми гроші на дорогу? 

ІВАСЬ: То що зробимо? 

ГАННУСЯ: Я не знаю... 

ІВАСЬ: І я не знаю... 

(МОТИВ КАЗКИ — музичний) 

ГАННУСЯ: О, я вже знаю! 

ІВАСЬ: Що таке? 

ГАННУСЯ: Ми просто підемо — нашими власними 
ногами, так як розказується у казках. 

(МОТИВ МАНДРІВКИ) 

ГАННУСЯ: І, понесемо дітям казку! 

ІВАСЬ: Яку казку? 

ГАННУСЯ: Хіба не знаєш, яку? Ту саму, яку нам ма¬ 
ма розказувала, яку нам тато і бабуся із книже¬ 
чок щовечора читали. Ця казка всім пригодить¬ 
ся. Та й нести її не важко, вона в цій маленькій 
писаній торбині. Добре? 

РОЗПОВІДАЧ: Побрались за руки братчик і се¬ 
стричка, Івась і Ганнуся та й подались у ман¬ 
дрівку до українських дітей по всьому світі! 
Взяли із собою подарунок-казку, що її чули від 
батька — неньки та від бабусі й поклали в писа¬ 
ну торбину. (Ідуть і співають козацької пісні). 
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ВЕСНЯНА ПІСНЯ ЗВІРІВ 


живо 





і § 


АРУ 


ВИ 


БІ- гай -те в ліс. 



ІВАСЬ: То чому ж не сієш, не садиш? 

ГАННУСЯ: Бачу, тут біля тебе і лопатка зелена, і ко¬ 
новочка мальована, тільки бери в руки та почи¬ 
най роботу! А тут і насіння в кошичку готове! 








Хом'ячок 


Білка 


Лисичка 


Сарна 


їжачок 


ОДЧАЙДУШОК: Це все нічого не поможе! Ось і зві¬ 
рів час би будити: ведмедів, лисів... 

ГАННУСЯ: То чому ж ти їх не будиш? Не знаєш мо¬ 
же, де вони сплять? 

ОДЧАЙДУШОК: Знаю, знаю — отут близенько в 
печері. Та вони все одно, сердешні, не пробу¬ 
дяться. Будуть спати, аж поки голодом не за¬ 
моряться... 

ІВАСЬ: Бідні, бідні, а що це таке сталося, що ти ні¬ 
якої роботи почати не можеш? 

ОДЧАЙДУШОК: Бо я загубив казку, весняну казку.. 

ГАННУСЯ: А хіба без казки нічого робити не мож¬ 
на? 

ОДЧАЙДУШОК: Нічого, зовсім нічого \... (потягає 
носиком). 

ГАННУСЯ: А я маю в торбині казку — може якраз 
тобі пригодиться? 

ІВАСЬ: Ганнусю, як даси йому нашу казку, то що 
дамо ми дітям по всьому світі? 

ГАННУСЯ: Я не знаю. Але Одчайдушок-доброду- 
шок у біді, як йому не допомогти? Маєш, бери 
її, Одчайдушку! 

ОДЧАЙДУШОК (радий): Спасибіг вам, діти! Я вже 
беруся за роботу! (дзенькає лопатка ). Зараз і 
квітки вирощу! 

ХОР КВІТОК: 

Ми КВІТКИ, МИ КВІТКИ, Ми квітки, ми квітки, 

Ми сіяєм, мов зірки, В нас барвисті пелюстки, 

Ми цвітемо для діток, Люблять наш медок бджілки, 

Звеселяємо садок. А каш запах — діточки. 

ОДЧАЙДУШОК: Та й звірів розбудити вже можу! 

(ВЕСНЯНА ПІСНЯ ЗВІРІВ) 

Гей, збираймось, друзі, Гей, збирайтесь, звірі, 
Станьмо під дубком, Друзі лісові, 

Весну привітаймо Вже весна збудила 

Радісним танком, Квіти у траві, 

Вже минули бурі, Вже вкриває листя 

Бурі снігові, Галузки беріз, 

Вже весна вернулась Тож не гайтесь, друзі, 

В хащі лісові. Вибігайте в ліс! 

ОДЧАЙДУШОК плеще в долоні: Тепер у нас уже 
справжня весна! Ходіть, діти, заведемо разом 
веснянки! 


ВЬСНЯНКА 


ХОР 

Весело 



(ВЕСНЯНКА — хор) 

ІВАСЬ: Добре ми забавилися та й весело нам з ва¬ 
ми, але треба поспішати. 

ГАННУСЯ: До всіх українських дітей й по всьому 
світі! 

ОДЧАЙДУШОК: Сумно буде нам без Вас, але кому 
в дорогу, тому час! Прощавайте! 

Хором — а кожен звір зокрема своїм голосом: 
ПРОЩАВАЙТЕ! 

РОЗПОВІДАЧ: І пішли далі Івась та Ганнуся. 
(МОТИВ МАНДРІВКИ) 

(Продовження буде). 
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Валентина ЮРЧЕНКО 


МУДРІ ЗУБИ 


Ілюстрація Яреми КОЗАКА 


У школярки Люби 
Випало два зуби, 

Люби не впізнати, 

Бо вона... щербата. 

Плаче Любця гірко: 

— В мене в роті дірка! 

Як піду до школи, — 
Кожний сміхом вколе! 

Скажуть: — Бігла Люба, 
Загубила зуби, 

Засміється Дарця: 

— Ти беззуба бабця! 

Скаже Роксоляна: 

— Ти щербата панна! 

А сміхунка Славка 
Крикне: — Шепелявко! 

Мама потішає, 

Доню умовляє: 

— Не журися, Любко, 
Це ж дитячі зубки, 

Виростуть новенькі, 
Мудріші, міцненькі. 

Втерла сльози доня, 
Плеще у долоні: 



< 


— Чи з тими зубами 
Я мудріша стану? 

Вже ростуть у Люби 
Гарні, „мудрі” зуби. 

П оясненн я-с ловничок: щербатий — тут: 
дар-іооїііеасі, ууіііі поіееііі іп їгопї; шепелявий 

— Іізрег. 




Валентина ЮРЧЕНКО 

ВИШЕНЬКА 


Пишно квітла вишенька 
Під моїм вікном, 

Вітер ніжно бавився 
Квітяним сніжком. 

Облетіли з вишеньки 
Білі пелюстки, 
Залишились зав’язки, 
Діти-ягідки. 

Сонечко їх грітиме 
Променем ясним, 

Соком наливатиме 

Теплим, запашним. 
Диво-дивне сталося, 
Тільки подивись — 
Червоніють ягоди, 
Соком налились! 


і 


Сік червоний, соняшний 
Бризкне у лице! 



— Спробуй моїх вишеньок, — 
Кличе деревце, — 
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Г анна ЧЕРІНЬ 


Світпана КУЗЬМЕНКО 


СУНИЧКИ 


В нашому садочку 
Всього є потроху: 
Огірочків і гороху, 

Ще сунички збоку. 

Тих суниць ділянка — 
У садку прикраса. 

І на них Оксана 
Дуже-дуже ласа. 



Але є в садочку 
Ще й пташки-синички. 

І пташкам страшенно 
До смаку сунички. 

Йде в садок Оксанка, 
На сунички — склянка. 
Зараз назбирає! 

А суниць немає!... 

— Де мої суниці? 

— З’їли їх синиці! 


Мама вчить Оксанку: 
— Хочеш ти суничок? 
Треба встати зранку 
Скорше ВІД синичок... 


Потроху — а ШІе; ділянка — шматок землі (а 
Іої); тут: грядка (ЬесГ): синичка, рід пташки 
(ЮгпШ), 



КМІТЛИВИЙ ЛІНЮХ 

(Ілюстрація Яреми Козака) 

Розлінився сірий кіт — 

Все дрімає та й дрімає. 

То він спину, то живіт 
Проти сонця вигріває. 



Довгохвоста сіра мишка: 
Сіровуха, сіробока. 

Кіт на неї кинув оком, 
Щось подумав, потягнувся 
І від мишки відвернувся. 
Міркував ледачий котик: 
„Не шукатиму роботи. 

Я ще трошки подрімаю — 
На консерви почекаю.” 


Розлінитися — розледачіти (їодго^іа^у); ледачий — ліни¬ 
вий (Еазу); спинка-спина — Ьаск; нишком — потайки, 
крадькома (зіеаИЖІу). 


К. ПЕРЕЛІСНА 


котик 


Не тягни кота за вуса, І за лапку не хапай, 

Котик сердиться — укусить, Удряпне він — так і знай. 


21 























ДВІ ДОРОГИ 

(Казка — Ілюстрація Ніни Мриц) 


Були собі раз дві дороги. 

Одна широка, рівна, гладкими камінними пли¬ 
тами вимощена. Обабіч росли розкішні квіти та 
тінисті дерева, обвішані рясно плодами. На 
деревах пташки співали чудових пісень. Дорога 
була чиста, мов дзеркало, бо вітер змітав з неї по¬ 
рох і сухе листя, дощ її мив, а сонечко сушило після 
дощу. Тією дорогою залюбки мандрували князі, 
лицарі та всілякі знатні люди. Мандрівники радо 
вибирали собі цю дорогу, бо їхати нею було 
вигідно і приємно. 

Недалеко звідси була друга дорога, але яка ж 
не подібна до першої! Вузька, нерівна, повна гос¬ 
трих каменюк та ям. Обабіч росли кущі колючого 
терну. В деяких місцях вони так щільнозагороджу- 
вали дорогу, що треба було крізь них силоміць про¬ 
диратися. Тією дорогою майже ніхто не 
мандрував. 

Раз запитала Широка дорога Вузьку. 

Чи тобі не сумно, що мандрівники тебе 
відцуралися? Поглянь на мене, я маю чим радіти; 
мною їздять королі, воєводи, мистці. Нема такої 
славної людини, яка б не шукала мене. 

Вузька дорога відповіла: 

— Ні, я не сумую. Я навіть рада, що я така. А 
рада тому, що йду туди, куди ти не йдеш. Ти гарна 
напочатку, але кінець твій поганий — ти ведеш лю¬ 
дей у провалля. А я веду до неба. 

Широка дорога знала, що її сусідка говорить 
правду. Гнівалась і відверталася в інший бік. Вона 
просила бурю і дощ, щоб розмивали ще більші ями 
на Вузькій дорозі. Вона нашіптувала вітрові, щоб 
ще більше закидав вузьку дорогу зів’ялим листям і 
сухими гілками. Проте вузька дорога нікому не 
жалілася ні не сумувала. 

Одного дня над струмком, де починалися 
обидві дороги, з’явилася дівчинка. Мала чудові 
довгі коси, бліде личко, а очі в неї були заплющені 
— вона була сліпа. Дівчинка вже два дні нічого не 
їла, тож зраділа, коли рукою натрапила на кущ ма¬ 
лини, що ріс біля дороги. Дівчинка нарвала повні 
жмені стиглих малинок, наїлася донесхочу, а 
решту сховала в торбинку. 

Біля дівчинки сіла пташка і тонесенько заще¬ 
бетала: 

— Добридень ; серденько! Куди мандруєш? 

— Іду до своєї мами, — відповіла дівчинка. 

— А де ж живе твоя мама? 

— Моя мама в небі... 

— А чи ти знаєш дорогу до неба? 

— Я знаю, що ця дорога ні широка, ні вигідна, 
що на ній багато гострого каміння і колючок. Нею 
пройти дуже важко, зате на її кінці є гооа, що 
вершиною сягає до самого неба. В тій горі викуті 
рівні сходи, і ними можна зайти до небесної брами. 
Скажи мені пташко, чи тут близько є така дорога? 



— Я заведу тебе до неї, але ти скажи мені: чи ти 
певна, що тою дорогою зайдеш до неба? 

— Так, я зовсім певна! Про це розповіла в сні 
моя мама. То було третьої ночі після іі смерти. 
Втомлена тугою і плачем, я заснула. Тоді вона 
прийшла до мене і сказала:,,Донечко моя, така тобі 
судилася доля, щоб ти жила в світі сиротою. Але не 
журись! Якщо б тобі було дуже зле, шукай дороги, 
що запровадить тебе до небесної брами. Ця дорога 
не буде ні гарна, ні вигідна — такі дороги оминай, 
б<г вони ніколи не ведуть до неба! Та, що веде до 
неба, завжди встелена ямами, терням і камінням. 
Нею буде важко йти, але ти на те не зважай і 
потішай себе думкою, що на кінці дороги є брама 
до неба”. На другий день недобрі люди вигнали 
мене з нашої хати, і я ночувала в повітці без дверей і 
вікон. Було холодно, а я була боса і тільки в сукон¬ 
ці. Прийшов пес Кудлай, притулився до мене і 
трохи мене загрів. Цглий день ніхто не давав мені 
їсти. Я тужила, плакала і плакала, аж від плачу 
осліпла. Тоді я взяла ціпка і пустилася в дорогу до 
мами. 

— Та дорога, якої шукаєш, є недалеко, —заще¬ 
бетала пташина. — Я заведу тебе до неї. Я буду 
посвистувати, а ти йди за моїм голосом. 

Дівчинка пішла За пташкою. Незабаром вона 
почула під ногами гострі камінці та ями. Деколи 
натрапляла на галузки терну, що чіплялися за її 
одежу, немов її не пускали. 
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Довго йшла дівчинка Вузькою дорогою, поки 
дійшла до гори з камінними сходами. З її ніг спли¬ 
вала кров, з невидющих очей скапували сльози... 

Піднялася помаленьку по сходах на верх гори. 
Гора була така висока, що верх ховався в хмарах 
або в сизій млі. 

Мамо, моя найдорожча мамо! — кликала 
дівчинка. — Чи ти знаєш, що я прийшла? Візьми 
мене до себе! 

В ту хвилину її огорнув ніби подув лагідного 
вітру, від якого їй стало так мило й легко, що рани 
на ногах перестали боліти, а серце радісно затіпа¬ 
лося., 

— Дитинко моя! — почула вона ніжний шепіт 
біля свого вуха. — Ти прийшла сюди шукати 
порятунку. Я не візьму тебе до себе, бо ти жива, а 
живі люди не можуть переступити небесної брами. 
Я тобі по-інакшому допоможу. Ти молодесенька і 
тобі призначено прожити свій вік на землі. 

— Алеж я сліпа і не можу нічого робити! — жалі¬ 
лася дівчинка. 

Чуєш, як недалеко звідси дзюрчить 
джерело? — почувся голос матері. — Іди туди, 
напийсь і промий водою очі! 

Дівчинка пішла туди, де дзюрчало джерело, 
напилась і хлюпнула водою на очі. Сталося чудо: з 
тіла, ослабленого голодом і довгою мандрівкою, 
зникла знемога, а очі прозріли. 

Перше, що дівчинка хотіла побачити уздоров- 
леними очима, була мама. Але мами вже не було 
біля неї. А втім, чи можна земним оком побачити 
безтілесну душу? 

Біля брами стояв ангел, подивився надівчинку 
і лагідно промовив: 

— Вертайсь на землю, дитино! Твоя мама 
подбає, що ти знайдеш добрих опікунів. Живи 
чесно, люби ближніх і твори їм добро! 

Дівчинка зрозуміла, що така Божа воля і що 
того бажає її мама. 

Вузька дорога назад не була вжетакатомлива. 
Дівчинка чула в тілі свіжу силу, її проймала радість, 
що вона знову може бачити. Тепер легко було 
обминати гостре каміння і перескакувати ями на 
дорозі. 

Коли зійшла вниз, де починалися дві дороги, 
звідкись узялася та сама знайома пташка. 

Диви, диви! — задивувалася вона. — Які в тебе 
гарні ясні очі! А ти ж була невидюща і така сумна... 

— Там, на кінці Вузької дороги, є джерело, що 
вертає людям радість життя, — відповіла дівчинка 
і всміхнулася. — Мені воно вернуло зір і силу. 

Чула ці слова завидюща Широка дорога. Від 
того часу перестала нахвалятися, що вона краща 
від своєї вузької сусідки. 

За сюжетом Л. Б . 

_ опрацював М. Маморський 

Поясненн я-с ловничок: вимощений — рауесі; плоди 
— їгиііз; терен (кущ) — ЬІаскМогп; воєвода — вождь війська за 
княжих часів; провалля — ргесірісе; колючка — іМогп; повітка — 
зГіесІ; ціпок — зііск; дзюрчати — іо тигтиг, Іо гірріе; знемога — 
ехГіаизііоп; прозріти — їо гєсоуєг зідМі. 


НАЙМЕНША ПЕРЕДПЛАТНИЦЯ „ВЕСЕЛКИ” 


Андріяна К у е в а с 
має два рочки. Вона 
живе в Лорейн, Ога¬ 
йо. її бабуся пані Ма¬ 
рія Гаркач передпла¬ 
тила своїй внучечці 
„Веселку”, бо Андрі- 
янка, хоч маленька, 
дуже любить огляда¬ 
ти образки. Бабуся 
написала теж вірши¬ 
ка для Андріянки. 
Поміщуємо цей вір¬ 
шик і фото наймен¬ 
шої передплатниці 
„Веселки”. 


АНДРІЯНКА 

Андріянка не читає, 

Бо вона мала-маленька, 

Лиш малюнки оглядає 
Коло тата, коло неньки. 

Як по сходах йде згори, 

Бабця все її тримає, 

Андріянка раз - два — три — 

Кожний ступінь відчисляє. 

— Скільки, внучко, рочків маєш? — 
Так дідусь її питає. 

А вона відповідає — 

Два пальчики простягає. 

Вже вона багато знає, 

На вуйцевїй скрипці грає, 

Вуйко смичком помагає 
і по струнах потягає. 

Тітка Нуся як приходить, 

То гостинця їй приносить: 

Не цукерки, забавки, 

А з казками образки. 

ЕМама й тато пильно дбають, 

З Андрійкою оглядають 
Ці картинки в вільнім дні — 

Скільки радости тоді! 

К. ПЕРЕЛІСНА 

Г А Л Ю С Я 

У Галюсі є мамуся, 

У мамуся є матуся, 

А мамусина матуся — 

То Галюсина бабуся 

А у тата є татусь, 

Для Гаяюсї він — дідусь! 

І ще знайте, що Галюся — 
Внучка діда і бабусі! 
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Текст: Роман ЗАВАДОВИЧ 


Іпюстраціі: Іван БРИКОВИЧ' 



Коло річки, край канави. Мали хор із тенорами, А над ними перший майстер, 

Там жили співочі жаби. Із сопранами й басами. Кум Жабінський концерт-майстер. 



Місяць травень ось наспів. Сонце йде у ліжко спати. Як гукнули: „Рай — рай — рай! 



і оца вуха затупила. Зате гномик по вечері Він бо іншу має гадку: 

Рядном голову накрила. звідчинив нарозтвір двері. „Смачно спатиму до ранку?” 



Ґном при співах смачно спав, Гоца влізла аж під лавку. Місяць світить, зорі сяють, 

Не збудивсь, не позіхав. Та не спала аж до ранку. А жабки щосил співають. 


Канава — рів. 


іб 








































